Translation. Only the Danish document has legal vality.

Order no. 1053 of 28 October 2008 issued by the Danish Maritime Authority

Order amending the Order on seafarers’ hours of refs etc.

Section 1 The following amendments are made to Order n6.&21 June 2002 on
seafarers’ hours of rest, etc.:

1. In section 11(1), the following is inserted after the last sentence

“Annex 3 contains a list of the information thagé ttegistration of the daily hours of rest shall
contain for seafarers on merchant ships exclusigaged on voyages between Danish ports where
all hours spent on board are work hours.”

2. After annex 2annex 3 shall be inserted, which shall have the wordimgusated in the annex to
this Order.

Section 2.This Order shall enter into force on 15 Novem@o&

Danish Maritime Authority, 28 October 2008
Jan Gabrielsen / Jgrgen Lgje



Annex 3

The registration of the daily hours of rest forfaears on merchant ships exclusively engaged on
voyages between Danish ports where the seafarsrraesleep on board so that all the hours spent
on board are work hours may be in the form of &etédr the purpose containing at least the
following information:

1)
2)
3)
4)
5)
6)

7)

Name of the seafarer.

Date of birth (civil registration number).

Position on board.

Name of ship.

Time and duration of work hours.

Endorsement by the master of the ship or the pastorised by the master that the
regulations on seafarers’ hours of rest are compligh as regards minimum daily hours of
rest and total weekly hours of rest.

Confirmation of the master of the ship or the peraothorised by the master that the seafarer
has received a copy of the table with the endorséwfehe hours of rest.



